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papier bulle qui peuvent entrainer des dangers inattendus tels que la 
suffocation. 

Linee guida generali 

• Si prega di leggere attentamente le istruzioni riportate di seguito e di
utilizzare correttamente ii prodotto.

• Se ii prodotto deve essere consegnato a terzi, si prega di conservare e
includere queste istruzioni.

• Al fine di fornire un'anteprima di riepilogo chiara e generale, non abbiamo
descritto tutti i possibili scenari e dettagli di montaggio che possono essere
coinvolti. Se hai bisogno di aiuto e maggiori informazioni, non esitare a
contattarci.

Note

• Prima del montaggio, controllare che tutte le componenti elencate nelle
istruzioni siano presenti e in buone condizioni, in caso di parti mancanti o
danneggiate, non procedere al montaggio e contattarci immediatamente.

• Per evitare di rigare ii pavimento durante ii montaggio, si consiglia di
montare questo prodotto su una superficie morbida, es. tappeto.

• Questo prodotto puo essere utilizzato solo come sedia, non salire sul
prodotto e non utilizzarlo come scala. 

• E vietato riscaldare o scomporre ii pistone a gas, per sostituire o riparare ii
pistone, operare sotto la guida di un professionista.

• Durante ii montaggio del pistone a gas, assicurarsi di rimuovere ii cappuccio
in plastica sulla parte superiore del pistone.

• Questo prodotto e progettato solo per uso interno e solo una persona alla
volta puo sedersi sulla sedia.

• Utilizzare questo prodotto su una superficie piana, non sedersi sul bordo
della sedia per evitare ribaltamenti.

• Non esporre ii prodotto alla luce diretta del sole, non lasciare ii prodotto
accanto a oggetti appuntiti per evitare eventuali danneggiamenti.

• Prima di utilizzare ii prodotto, assicurarsi che tutte le viti e le componenti
siano ben fissate. Se dopo un periodo di utilizzo, certe componenti iniziano
ad allentarsi, procedere a fissarle nuovamente.

• Per pulire la superficie di sedie in PU, utilizzare un panno morbido imbevuto
con un detergente neutro. Per sedie in lino o in velluto, utilizzare una spugna
asciutta e un detergente neutro.

• La capacita di carico massimo di questo prodotto e di 150 kg.
• II colore della superficie delle sedie in velluto potrebbe presentare alcune

differenze, a causa della direzione del pelo che puo essere lisciato verso l'alto
o verso ii basso. Per un effetto visivo migliore, lisciare ii pelo verso un'unica
direzione.

Avvertenze 

• Questo prodotto contiene piccole parti, non lasciare che i bambini partecipino
al processo di montaggio per evitare ii rischio di ingestione accidentale.

• Una volta terminato ii montaggio posizionare l'imballaggio in un luogo fuori
dalla portata dei bambini, in particolar modo dei neonati. L'imballaggio
contiene parti come TNT, sacchetti di plastica, pluriball che possono causare
pericoli imprevisti come ii soffocamento.

Acerca del manual 

• Lea las siguientes instrucciones detenidamente y utilice el producto
correctamente.

• Si entrega el producto a un tercero, conserve estas instrucciones y
entregueselas.

• Para que tenga una vista previa clara y resumida, no hemos descrito
todos los escenarios posibles y los detalles de instalaci6n relativos. Si
necesita mas informaci6n y ayuda, comuniquese con nosotros.

Notas

• Antes del montaje, consulte bien el manual de instalaci6n y asegure que
todos los componentes esten presentes. Si falta alguna pieza, p6ngase en
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contacto con nosotros. 

• Para evitar rayar el suelo durante el montaje, se recomienda poner un cojin 

suave o una capa de espuma.

• Este producto solo se puede usar como taburete, por favor no lo tome como 

una escalera de mano poniendose en pie a el.

• No caliente la hidraulica ni la deshaga. Si necesita cambiar o repararla, por 

favor opere bajo la guia de profesionales.

• Por favor asegure que ha quitado la cubierta plastica encima de la hidraulica 
antes de instalar.

• Este producto solo se puede usar en interiores y solo permite una persona al 

usar.

• Coloque el taburete en el suelo piano y para evitar la inclinaci6n, no se siente 

solo en la parte del borde del asiento.

• No exponga este producto al sol durante mucho tiempo y para evitar darios, 

no lo toque con objetos agudos.

• No usa este producto hasta que haya asegurado que todos los tornillos y 

componentes esten bien apretados. Si los tornillos estan flojos despues de 

usar un tiempo, se pueden volver a apretarlos para fijar.

• Para limpiar el asiento de material del cuero, podria usar el pario mojado con 

la loci6n detergente neutra. En el caso de la tela o terciopelo, limpielo usando 

la esponja seca con la loci6n detergente neutra.

• El soporte maximo del producto es 150kg.

• El color de la funda de terciopelo puede tener algunas diferencias debido a la 

diferente direcci6n de la pelusa. Para que la silla tenga una apariencia bonita, 

por favor sobe el terciopelo a una misma direcci6n.

Advertencias

• Por favor no deje al nirio participar en el proceso de montaje porque hay 

pequerios accesorios que podrian ser tragados accidentalmente por los nirios.

• Por favor deja los embalajes fuera del alcance de los nirios, sobre todo, a los 

bebes. El textil no tejido, bolso plastico incluidos en el embalaje podran causar 

peligros imprevistos, por ejemplo: asfixia.

Algemene richtlijnen 

• Lees de onderstaande instructies zorgvuldig door en gebruik het product op de
juiste manier.

• Als het product aan derden wordt overgedragen, bewaar deze instructies dan
en voeg ze toe.

• Om een duidelijk en algemeen overzicht te geven, hebben we niet alle
mogelijke scenario's en montagedetails beschreven. Als u hulp en meer
informatie nodig hebt, aarzel dan niet om contact met ons op te nemen.

Opmerkingen

• Controleer voor de montage of alle in de instructies vermelde onderdelen
aanwezig en in goede staat zijn. Als er onderdelen ontbreken of beschadigd 
zijn, ga dan niet verder met de montage en neem onmiddellijk contact met ons
op.

• Om krassen op de vloer tijdens de montage te voorkomen, raden wij aan dit
product op een zachte ondergrond te monteren, bijvoorbeeld tapijt.

• Dit product mag alleen gebruikt worden als stoel, klim niet op het product en
gebruik het niet als ladder.

• Het is verboden om de gaszuiger te verhitten of te demonteren, om de zuiger
te vervangen of te repareren, werk onder begeleiding van een professional.

• Wanneer u de gaszuiger monteert, moet u de plastic dop aan de bovenkant
van de zuiger verwijderen.

• Dit product is alleen bedoeld voor gebruik binnenshuis en er kan maar een
persoon tegelijk op de stoel zitten.

• Gebruik dit product op een vlakke ondergrond, ga niet op de rand van de stoel
zitten om omvallen te voorkomen.

• Stel het product niet bloot aan direct zonlicht en laat het product niet in de
buurt van scherpe voorwerpen om mogelijke schade te voorkomen.

• Controleer voordat u het product gebruikt of alle schroeven en onderdelen
goed vastzitten. Als bepaalde onderdelen na een tijdje gebruik los beginnen te
komen, moet u ze opnieuw bevestigen.

• Om het oppervlak van PU-stoelen schoon te maken, gebruikt u een zachte
doek gedrenkt in een neutraal schoonmaakmiddel. Voor linnen of fluwelen
stoelen gebruikt u een droge spons en een neutraal schoonmaakmiddel.

• Het maximale draagvermogen van dit product is 150 kg.
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• De kleur van het oppervlak van fluwelen stoelen kan enigszins verschillen 

door de richting van de pool, die naar boven of naar beneden gladgestreken 

kan zijn. Voor een beter visueel effect strijkt u de pool slechts in een richting 

glad.

Waarschuwingen

• Dit product bevat kleine onderdelen, laat kinderen niet deelnemen aan het 
assemblageproces om het risico van per ongeluk inslikken te vermijden.

• Zodra de montage is voltooid, plaats de verpakking buiten het bereik van 

kinderen, vooral van jonge kinderen. De verpakking bevat onderdelen zoals 

TNT, plastic zakken, noppenfolie die onverwachte gevaren zoals verstikking 

kunnen veroorzaken.

Ogolne wytyczne 

• Nalezy uwaznie przeczytae ponizsze instrukcje i prawidlowo korzystae z
produktu.

• Jesli produkt ma zostae przekazany stronie trzeciej, nalezy zachowae i
dolqczye niniejszq instrukcj�.

• Aby zapewnie jasny i og6Iny przeglqd, nie opisalismy wszystkich mozliwych
scenariuszy i szczeg6t6w montazu, kt6re mogq bye zaangazowane. Jesli
potrzebujesz pomocy lub dodatkowych informacji, skontaktuj si� z nami.

Uwagi

• Przed montazem nalezy sprawdzie, czy wszystkie cz�sci wymienione w
instrukcji sq obecne i w dobrym stanie. Jesli brakuje jakichkolwiek cz�sci lub
sq one uszkodzone, nie nalezy kontynuowae montazu i nalezy natychmiast
skontaktowae si� z nami.

• Aby uniknqe zarysowania podlogi podczas montazu, zalecamy montaz tego
produktu na mi�kkiej powierzchni, np. dywanie.

• Niniejszy produkt moze bye uzywany wylqcznie jako krzeslo, nie nalezy
wspinae si� na produkt ani uzywae go jako drabiny.

• Zabrania si� podgrzewania lub demontazu ttoka gazowego, wymiany lub 

naprawy ttoka nalezy dokonywae pod nadzorem profesjonalisty.

• Podczas montazu ttoka gazowego nalezy zdjqe plastikowq nasadk� 
znajdujqcq si� na g6rze Uoka.

• ten produkt jest przeznaczony wylqcznie do uzytku w pomieszczeniach i tylko 
jedna osoba moze siedziee na fotelu w tym samym czasie.

• Uzywaj tego produktu na plaskiej powierzchni, nie siadaj na kraw�dzi fotela, 
aby uniknqe przewr6cenia.

• Nie wystawiaj produktu na bezposrednie dzialanie promieni slonecznych, nie 
pozostawiaj produktu w poblizu ostrych przedmiot6w, aby uniknqe mozliwych 
uszkodzeri.

• Przed uzyciem produktu nalezy upewnie si�, ze wszystkie sruby i elementy sq 
dobrze zamocowane. Jesli po pewnym czasie uzytkowania niekt6re elementy 
zacznq si� luzowae, nalezy je ponownie zamocowae.

• Do czyszczenia powierzchni krzeset z PU nalezy uzywae mi�kkiej szmatki 
nasqczonej neutralnym detergentem. W przypadku krzesel lnianych lub 
aksamitnych nalezy uzye suchej gqbki i neutralnego detergentu.

• Maksymalny udzwig tego produktu wynosi 150 kg.

• Kolor powierzchni aksamitnych krzeset moze si� nieco r6znie ze wzgl�du na 

kierunek runa, kt6re moze bye wyg/adzone w g6r� lub w dot. Aby uzyskae 

lepszy efekt wizualny, nalezy wyg/adzae runo tylko w jednym kierunku. 

Ostrzezenia

• Ten produkt zawiera male cz�sci, nie pozwalaj dzieciom uczestniczye w 
procesie montazu, aby uniknqe ryzyka przypadkowego po/kni�cia.

• Po zakoriczeniu montazu umiese opakowanie w miejscu niedost�pnym dla 

dzieci, zwlaszcza niemowlqt. Opakowanie zawiera cz�sci takie jak TNT, 

plastikowe torby, folia bqbelkowa, kt6re mogq spowodowae nieoczekiwane 

zagrozenia, takie jak uduszenie.
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Allmanna anvisningar 

• Las anvisningarna nedan noggrant och anvand produkten pa ratt satt.
• Om produkten ska overlamnas till en tredje part, vanligen spara och bifoga

dessa instruktioner.
• For att ge en tydlig och allman oversikt har vi inte beskrivit alla mojliga

scenarier och monteringsdetaljer som kan vara inblandade. Om du behover
hjalp eller mer information ar du alltid valkommen att kontakta oss.

Anmarkningar

• lnnan montering, kontrollera att alla delar som anges i instruktionerna finns
och ar i gott skick. Om nagra delar saknas eller ar skadade, fortsatt inte med
monteringen och kontakta oss omedelbart.

• For att undvika repor i golvet under monteringen rekommenderar vi att du
monterar produkten pa en mjuk yta, t.ex. en matta.

• Denna produkt far endast anvandas som en stol, klattra inte pa produkten och
anvand den inte som en stege.

• Det ar forbjudet att varma eller demontera gaskolven, att byta ut eller reparera
kolven, arbeta under ledning av en professionell.

• Nar du monterar gaskolven, se till att ta bort plastlocket pa toppen av kolven.
• Denna produkt ar endast avsedd for inomhusbruk och endast en person kan

sitta pa stolen at gangen.
• Anvand produkten pa en plan yta och sitt inte pa kanten av stolen for att

undvika att den tippar over.
• Utsatt inte produkten for direkt solljus och lamna den inte i narheten av vassa

foremal for att undvika eventuella skador.
• lnnan du anvander produkten, se till att alla skruvar och komponenter ar

ordentligt fastsatta. Om vissa komponenter borjar lossna efter en tids
anvandning ska de aterinfastas.

• For att rengora ytan pa PU-stolar, anvand en mjuk trasa indrankt i neutralt
rengoringsmedel. For linne- eller sammetsstolar, anvand en torr svamp och
neutralt rengoringsmedel.

• Den maximala lastkapaciteten for denna produkt ar 150 kg.
• Fargen pa ytan av sammetsstolar kan skilja sig nagot pa grund av

luggriktningen, som kan vara utjamnad uppat eller nedat. For en battre visuell
effekt, jamna till luggen i endast en riktning.

Varningar 

• Denna produkt innehaller sma delar, lat inte barn delta i monteringsprocessen 
for att undvika risken for oavsiktlig fortaring.

• Nar monteringen ar klar, placera forpackningen pa en plats utom rackhall for 
barn, sarskilt spadbarn. Forpackningen innehaller delar som TNT, plastpasar 
och bubbelplast som kan orsaka ovantade faror som t.ex. kvavning. 
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DE: Ziehen Sie vor der Montage die 
Schutzhulse am Luftgestange heraus. 
EN: Remove the protective cap from 
gas lift before assembly. 
FR : Enlevez le capuchon du verin 
avant le montage. 
IT: Rimuovere ii cappuccio protettivo dal 
pistone a gas prima del montaggio. 
ES: Retire la tapa protectora del 
elevador de gas antes del montaje. 
NL: Verwijder de beschermkap van de 
gaslift voor montage. 
PL: Przed montazem nalezy zdjc\c 
pokryw� ochronnc\ z podnosnika 
gazowego. 
SE: Avlagsna skyddslocket fran 
gaslyften fore installationen. 
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